
SWISS ROWING

Präsidenten/-innen-Konferenz
Conférence des président-e-s
26. April 2025 in Brunnen/SZ
09:30 – 12:10 Uhr

Guten Morgen 
Bonjour
Buongiorno



Teilnehmendenliste / liste des participant-e-s

 Anwesende Clubs
RC Aarburg (A. Baschung), RC Aegeri (R.C. Hug), RC Baden (J. Granchi, T. Berger), Basler RC (D. Despotiovic), 
SC Biel (M. Bögli), SC Caslano/Malcantone (C. De Vittori), SC Ceresio (D. Matise Schubiger), RC Erlenbach 
(M. Weibel), AC Estavayer-le-Lac (A. Rossier), RC Flüelen (K. Nüssli), CA Ville Fribourg (C. Cotting), RC Hallwilersee 
(F. Achermann), RC Kreuzlingen (F. Menayo), SC Küsnacht (M. Sintzel), Lausanne Sports SA (R. Loup), CC Lugano 
(C. Pagnamenta), SC Luzern (K. Muff), RC Reuss Luzern (D. Kohli), FRC Morges (A. Ferri), SN Neuchâtel (G. Mileti), 
SC Richterswil (U. Hanselmann, E. Baumann), RC Rigi Küssnacht (I. van Roy), SC Rorschach (P. Eisenhut),
RC Schaffhausen (P. Koch), SC Sempach (J. Kupper, T. Egli), RC Sihlsee (F. Trütsch), Solothurner RC (F. Herger), 
SC Stäfa (E. Eisenhauer), SC Stansstad (R. Diethelm), SC Sursee (J. Quartenoud), RC Thalwil (D. Ulrich), SC Thun 
(T. Straubhaar), RC Uster (U. Kapalle), CA Vésenaz (M. Oberson), SC Wädenswil (R. Honegger), RC Wohlensee 
(W. Schärer, E. Schärer), UN Yverdon les Bains (E. Induni), SC Zug (S. Götz), Aviron Romand Zürich (G. de Morsier), 
Belvoir RC Zürich (C. Atzli), CN Français Zürich (V. Regenwetter), GC Zürich (Ch. Grommé), Polytechniker RC Zürich 
(M. Schürch), RC Kaufleuten Zürich (E. Bettini), RC Zürich (B. Soller), RG Zürich (R. Suter), SC Zürich (M. Lüönd), 
Regattaverband Oberer Zürichsee (W. Merz), Swiss Rowing Masters (P. Schmidle), Stiftung Ruderzentrum Rotsee 
(A. Lüthy)
 Vorstand, Geschäftsstelle und Gäste SWISS ROWING
Andras Gurovits (Präsident), Sabine Horvath (Vizepräsidentin), Martin Singenberger (Vizepräsident), Erich Pfister (VS 
Breitensport), Annemarie Lüthy (VS Ethik), Silvan Zehnder (VS Leistungssport), Laurence Ouwehand (VS Finanzen), 
Moritz Rogger (VS Marketing/Kommunikation), Christian Stofer (Direktor), Simone Aschwanden (Leitung 
Administration), Regula C. Hug (Übersetzung), Gaby Isenschmid Weber (Obfrau Schiedsrichterkommission)



 abgemeldete Clubs
SC Arbon, Canottieri Audax Paradiso, RC Cham, SN Etoile Bienne, RC Greifensee, SC Horgen, SC Locarno, 

RC Lausanne, CN Montreux, RC Murtensee, RC Olten, La Rame, RC Sarnen, RC Steckborn, RC Thun, 

RV Industrieschule Zürich, Bilac, Federazione Ticinesi SC, RC Blauweiss Basel.

Teilnehmendenliste / liste des participant-e-s



Begrüssung durch den Präsidenten SWISS ROWING
mots de bienvenue du président SWISS ROWING



Traktandenliste
ordre du jour

1. Begrüssung  / mots de bienvenue
2. Die ersten 100 Tage als Präsident SWISS ROWING (inkl. Round-Table-Gespräche etc.) / Les premiers 100 

jours de présidence SWISS ROWING (y compris les tables rondes etc.)
3. Kommunikation / communication
4. Breitensport / sport de base
5. Leistungssport / sport de compétition
6. Ethik / l’éthique
7. Schweizermeisterschaften 2025 / Championnats suisses 2025
8. Beach Sprint SM 2025 / Championnats suisses «Beach Sprint» 2025
9. Ausblick Grossanlässe 2025-2030 / perspective «grands événements» 2025-2030
10. Vorstellung «Swiss Ergo Challenge» / présentation «Swiss Ergo Challenge» (SC Richterswil)
11. Talents Cup für U17-Junioren/-innen / Talents Cup pour les juniors M-17
12. Finanzen / finances
13. Informationen Strategieprozess 2025-2028 / informations processus stratégique 2025-2028
14. Verschiedenes / divers



Übersetzung 
traduction

 Besten Dank Regula C. Hug 
für die Übersetzungen 

 Merci à Regula C. Hug pour 
les traductions 



Begrüssung 
mots de bienvenue

 Rückblick auf Medienberichterstattung / Rétrospective couverture médiatique 

 Feb. 2022 Eröffnung SSI Untersuchung / Fév. 2022 ouverture d’une enquête par SSI

 Verbesserungspotential in Organisation und Kultur / potentiel d'amélioration dans l'organisation 
et la culture

 Empfehlungen SSI / Recommandations SSI

 Okt. 2023 Umsetzungsvereinbarung SR – SO / Oct. 2023 accord d’implémentation SR – SO

 Feb. 2025: Umsetzungsvereinbarung erfüllt / Fév. 2025: accord d’implémentation respecté



Begrüssung 
mots de bienvenue

 Inhalt Umsetzungsvereinbarung / Contenu de l'accord d’implémentation

 Reduzierung Arbeitslast unseres Direktors / Réduction de la charge de travail du directeur

 Überarbeitung des Handbuchs Spitzensport / Révision du manuel pour le sport d'élite

 Erarbeitung eines Organisationsreglements / Élaboration d'un règlement d'organisation

 Mustervorlage für Athletenvereinbarungen /  Modèle de conventions pour athlètes

 SO bestätigt vollständige Umsetzung / SO Confirme la mise en œuvre complète



Begrüssung 
mots de bienvenue

 Weitere Massnahmen / Autres mesures

 Feb. 2025 neuer Headcoach /  Fév. 2025 nouvel entraîneur en chef

 Kritikpunkte bereits angegangen / Points critiques déjà pris en compte

 Handbuch Spitzensport publiziert / Publication du manuel pour le sport d'élite

 Reglement Athletenkommission / Règlement de la commission des athlètes

 Mustervorlage für Athletenvereinbarungen /  Modèle de conventions pour athlètes



Traktandenliste
ordre du jour

1. Begrüssung  / mots de bienvenue
2. Die ersten 100 Tage als Präsident SWISS ROWING (inkl. Round-Table-Gespräche etc.) / Les premiers 100 

jours de présidence SWISS ROWING (y compris les tables rondes etc.)
3. Kommunikation / communication
4. Breitensport / sport de base
5. Leistungssport / sport de compétition
6. Ethik / l’éthique
7. Schweizermeisterschaften 2025 / Championnats suisses 2025
8. Beach Sprint SM 2025 / Championnats suisses «Beach Sprint» 2025
9. Ausblick Grossanlässe 2025-2030 / perspective «grands événements» 2025-2030
10. Vorstellung «Swiss Ergo Challenge» / présentation «Swiss Ergo Challenge» (SC Richterswil)
11. Talents Cup für U17-Junioren/-innen / Talents Cup pour les juniors M-17
12. Finanzen / finances
13. Informationen Strategieprozess 2025-2028 / informations processus stratégique 2025-2028
14. Verschiedenes / divers



SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

die ersten 100 Tage
les trois premiers mois



Ergebnisse aus den ersten 100 Tagen
Résultats des 100 premiers jours

 Round Table Gespräche / Tables rondes

 Leistungssport / Sport d'élite

 Breitensport / Sport de masse

 Nachwuchs / Jeunes Talents

 Regatten / Régates

 Freiwilligenarbeit / Bénévolat

 Kommunikation – Organisation / Communication et Organisation



Ergebnisse aus den ersten 100 Tagen
Résultats des 100 premiers jours

 Feedback von Schiedsrichtern / Feedback des arbitres

 Mangel an Schiedsrichtern, Starterkinder/Sicherheit, aufwändige Organisation, Wertschätzung

 Manque d'arbitres, jeunes starters/sécurité, organisation complexe, valorisation

 World Rowing / European Rowing

 Auch andere Nationen kochen nur mit Wasser

 Ils ne font pas de miracles non plus

 Athletengespräche / Discussions avec les athlètes
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SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

Kommunikation
communication



Marketing & Kommunikation
 Update Website & Newsletter, Fotowettbewerb
 Workshop «Kommunikation in der Krise»
 Alumni-Verein für Kaderathletinnen und Kaderathleten
 Unabhängige Ombudsstelle
 Fotowettbewerb



 Stand Website
 Es handelt sich um ein Relaunch und nicht um eine neue Website

 Screendesign erstellt und durch den Vorstand abgesegnet
 Kosten Relaunch: CHF 17.000.– excl. Zusatzbestellungen und Hosting
 Partner ist die soul.media AG, welche die aktuelle Website betreut

Update Website, Newsletter, Fotowettbewerb



Screendesign

Website Newsletter



 Stand Newsletter

 Layout «work in progress»
 Kosten: CHF 8.000.– p.a.
 Partner ist ebenfalls die soul.media AG, welche die aktuelle Website betreut
 Erstausgabe geplant auf 7. Mai 25 – Verschiebedatum 21. Mai 25
 Rhythmus alle 2-3 Wochen (Regattazyklus), ausserhalb Saison ca. 4-wöchig
 Höhepunkte aus der Ruderwelt Schweiz (BS, LS, Wanderfahrten, Masters, Jubiläumsveranstaltungen, etc.)

 Geplante Zusammenarbeit mit ‘Rudersport’ Magazin Deutschland
Fachartikel zu Themen wie z.B. Mentaltraining und andere können wir verlinken
Mehrwert für unsere Mitglieder

Nächste Schritte:

 Berichte/Themen inkl. Bildmaterial ausschliesslich per Mail an: newsletter@swissrowing.ch
 (Keine Whatsapp, SMS etc.) 
 „Detailinformationen zu den inhaltlichen und formalen Anforderungen“ (welche Infos wir genau brauchen, 

welche formalen Anforderungen für Bilder gelten etc.), senden wir im ersten Newsletter
 Aufschaltung Eurer Berichte auf SR-Website oder Verlinkung zu den entsprechenden Vereins-Webseiten

Newsletter



Workshop
Kommunikation in der Krise



 Zielsetzung
 Krisensituationen im Verein erkennen und einordnen
 Souverän und professionell kommunizieren, wenn es besonders darauf ankommt
 Die Bedürfnisse der Anspruchsgruppen inkl. Medienschaffenden kennen
 «Praxisnahe Handlungspläne für die Krisenbewältigung entwickeln/anwenden»
 Umgang mit Medien üben (inkl. Mikrofon/Kamera-Training)
 Zusammenarbeit zwischen Verband und Vereinen pflegen

 Erwartungen
 Sicherheit gewinnen im Umgang mit Herausforderungen nicht alltäglicher Art

Workshop
Kommunikation in der Krise



 Zielpublikum
 Präsidentinnen und Präsidenten 
 Kommunikationsverantwortliche der Ruderclubs
 Regattaverantwortliche
 Interessierte Funktionärinnen und Funktionäre

 Langfristige Perspektiven
 Etablierung von Workshops und Tagungen als fester Bestandteil des Schweizer 

Ruderkalenders 
 Ausbau der Inhalte & Themenbereiche 

(Umgang mit Social Media, Websites, Newsletter, …)
 Angebote auch in der Westschweiz – Koordination mit ARA

Zielpublikum und zukünftige Perspektiven



Kernprozesse



Programm Freitag, 24.10.2025



Kosten Total und per Person



 Leitung

 Karin Auf der Mauer-Reichmuth
https://admind.ch/

 Manuela Marra, Medienkoffer
 Elena Hirt, Tele 1

 Datum: 24. Oktober 2025 in Sarnen

Leitung und Veranstaltungsort



 Fragen:
 Ist der geplante Workshop ein Mehrwert für die Ruderclubs?
 Preisrahmen CHF 575.-- /  502.--
 Wer würde einen Workshop buchen?

Meinungen?



Alumni-Verein SWISS ROWING
ehemaliger Kaderruderinnen 

und Kaderruderer



 Idee / Zielsetzung:
 Der Alumni-Gönnerverein soll ehemalige Mitglieder des Schweizerischen 

Rudernationalteams zusammenbringen und eine langfristige finanzielle Unterstützung 
für den Leistungssport sicherstellen. Gleichzeitig bietet er ein exklusives Netzwerk für 
ehemalige Athletinnen und Athletinnen sowie aktuelle Kaderangehörige.

 Offen für ehemalige Mitglieder des Schweizerischen Rudernationalteams (Elite-Level)
 Aufnahme erfolgt automatisch nach Ausscheiden aus dem Nationalteam 

Mitgliederbeitrag steigt altersabhängig

 Vorbilder:
 BLUE BLADE Gönnerverein der Rudersektion des Grasshopper Club
 Götticlub Seeclub Luzern
 Gönnervereinigung Club 2000 – Seeclub Zürich

Fördern. Bereichern. Verbinden.



 Idee / Zielsetzung:
 Wir geben den ehemaligen Kaderruderinnen und -ruderern ein Gefäss, um sich 

weiterhin regelmässig zu treffen
 Ihr Netzwerk zu pflegen und dem Rudersport etwas zurückzugeben
 Mitgliederbeiträge dienen ausschliesslich der Förderung des 

Leistungssports/Nachwuchs bei SR. 
 Mögliche Finanzierungsmodelle:

Direktkostenbeteiligung an Trainingslagern, Infrastruktur oder Athletenstipendien
 Aufbau eines Fonds zur nachhaltigen Finanzierung des Leistungssports (z. B. 

Anlagestrategie mit Nutzung der Zinsen für Sportförderung, ähnlich dem Saudischen 
Sovereign Wealth Fund)

 Vermittlung von Praktika und Arbeitsstellen durch das Netzwerk des Gönnervereins
 Mentoring-Programme durch erfahrene Alumni
 Eigenständiger Verein mit eigenen Statuten

Details



 Stand Alumni-Verein

 Statuten erstellt
 Roman Röösli und Andrin Gulich haben zugesagt, im Vorstand mitzuwirken

Nächste Schritte:
 Gründung Verein mit Sitz in Sarnen OW
 Vorbereitung der Mitgliederakquisition
 Einladungskarte an den WC II in Luzern
 Website aktualisieren mit Rubrik Gönnerverein
 Ein Vorstandsmitglied SWISS ROWING muss noch bestimmt werden als Mitglied Alumni-

Verein

Status Verein



Aufbau einer unabhängigen 
Ombudsstelle für Sarnen



 Inhalt:
 Die Ombudsstelle arbeitet autonom und ist nicht dem Vorstand oder Direktor SR unterstellt
 Wenn es unumgänglich ist, wird an den Präsidenten und an das Vorstandsmitglied Ethik bei SR gemeldet
 Beispiel ist die “Anlaufstelle des Seeclub Luzern“

Vertreterinnen und Vertreter:
Jurist
Ruderer
Psychologin
Kinder- und Jugendärztin
(IG Sport des Kanton Luzern würdigte dieses Set-up)

 Stand
 Der Vorstand hat an einer Sitzung einer unabhängigen Ombudsstelle zugestimmt (bereits vor den   

Publikationen der CH-Media – Fokus wurde nach dem Erscheinen des Artikels geschärft)
 Die Kaderathletinnen und -athleten wurden anlässlich eines Vorstandsgesprächs darüber informiert
 Wir haben jetzt die Aufgabe, die möglichen vier Personen für die Ombudsstelle bei SWISS ROWING zu 

suchen und auszuwählen. 
 Die Ombudsstelle arbeitet ehrenamtlich

Melden Sie mögliche Kanditatinnen oder Kandidaten an Annemarie Lüthy oder Moritz Rogger!

Zielsetzung



Fotowettbewerb 2025



 Zielsetzung

 Bilder von Breitensport & Natur in Verbindung mit Rudern durch Aktive (professionell 
Fotografierende sind von diesem Wettbewerb ausgeschlossen)

 Einsenden an: fotowettbewerb@swissrowing.ch
 Die Jury: Stefan Inglin, Nicola Schröder, Headcoach SR, erstellen eine Vorauswahl
 Die Vorauswahl wird den Mitgliedern zur Wahl überlassen
 Ende Oktober: Prämierung der zwölf besten Bilder mit Preisen (Bsp. Rudertraining mit 

Alexis inkl. Apéro) 
 Die 12 besten Bilder werden in einem SWISS ROWING Wandkalender gedruckt und den 

Mitgliedern zum Verkauf angeboten.
 Diese und weitere gelungene Bilder werden auf der Startseite von SR und auf den Socials

publiziert

 Erwartungen
 Die vielen Fotografinnen und Fotografen in den Vereinen bekommen eine Plattform
 Die Aktivitäten auf Vereinsebene spiegeln sich in den Online-Präsenzen von Swiss Rowing 

wider

Fotowettbewerb «Schönste Ruderbilder»



Fotowettbewerb «Schönste Ruderbilder»



Kommunikation
communication



Traktandenliste
ordre du jour

1. Begrüssung  / mots de bienvenue
2. Die ersten 100 Tage als Präsident SWISS ROWING (inkl. Round-Table-Gespräche etc.) / Les premiers 100 

jours de présidence SWISS ROWING (y compris les tables rondes etc.)
3. Kommunikation / communication
4. Breitensport / sport de base
5. Leistungssport / sport de compétition
6. Ethik / l’éthique
7. Schweizermeisterschaften 2025 / Championnats suisses 2025
8. Beach Sprint SM 2025 / Championnats suisses «Beach Sprint» 2025
9. Ausblick Grossanlässe 2025-2030 / perspective «grands événements» 2025-2030
10. Vorstellung «Swiss Ergo Challenge» / présentation «Swiss Ergo Challenge» (SC Richterswil)
11. Talents Cup für U17-Junioren/-innen / Talents Cup pour les juniors M-17
12. Finanzen / finances
13. Informationen Strategieprozess 2025-2028 / informations processus stratégique 2025-2028
14. Verschiedenes / divers



SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

Breitensport
communication



 Bootswartekurs
 Bootstrimmung
 Grundkurs «InstruktorIn Rudern»
 Fortsetzungskurs «InstruktorIn Rudern»
 Tourenleitung /Outdoorerlebnis (6. – 8. Juni)
 Master Camp
 Breitensporttagung
 Club Management

 Wanderfahrten (Biel-Wohlensee im Mai, Haut-Lac Vevey im September)

Breitensport 2025
Ausbildungsangebot



E-Learning neu mit ruderspezifischem Baustein «Finanzen/Investitionen/Boote». 

Breitensport 2025

in Kooperation mit:



Anmeldung über die SWISS ROWING Homepage. Anmeldeschluss Ende September. 

Breitensport 2025
Äquatorband

Die Auszeichnung für engagierte Ruderinnen und 
Ruderer. Viele Jahre mit sehr vielen Ruderkilometer! 

Äquatorband in Gold      = 3 x Erdumrundung
Äquatorband in Silber    = 2 x Erdumrundung
Äquatorband in Bronze  = 1 x Erdumrundung

Nächste Auszeichnung anlässlich der DV 2025.



Ausbildung ist die Achillessehne jeder Weiterentwicklung.
Das gilt auch und nicht zuletzt, für den Breitensport. 

Die bisherige Eigenleistung, wie auch die Zusammenarbeit mit 
Row&Row und ARA sind bezüglich Kapazität an ihre Grenzen 
gekommen. 

Es geht darum, die bisherige, gewohnt hohe Qualität, kontinuierlich und  
in einem deutlich grösseren Umfang leisten zu können. 

Diese Leistungen müssen zukünftig, unabhängig von einzelnen 
Personen, direkt durch den Verband gewährleitet werden können. 

Ausblick auf 2026
SWISS ROWING Breitensport-Nationaltrainer



Ausblick auf 2026
SWISS ROWING Breitensport-Nationaltrainer

Auszug aus dem Konzept-Entwurf zum Breitensport-Nationaltrainer. 



Ausblick auf 2026
SWISS ROWING Breitensport-Nationaltrainer

Auszug aus dem Konzept-Entwurf zum Breitensport-Nationaltrainer. 

Prinzip
• SWISS ROWING bietet verschiedene Ausbildungsmodule an.
• Die Clubs sind frei, solche Module für ihre Mitglieder zu buchen. 
• Die Ausbildung findet vor Ort, mit clubeigener Infrastruktur, statt.  
• Die bisherige Ausbildung von Seiten Verband bleibt bestehen. 
• Die Ruder-Grundausbildung bleibt in der Verantwortung der Clubs. 
• Ein Teil der Ausbildungsmodule kann sich auch direkt an die Ruderinnen 

und Ruderer wenden, unabhängig vom jeweiligen Club. 



Ausblick auf 2026
SWISS ROWING Breitensport-Nationaltrainer

Auszug aus dem Konzept-Entwurf zum Breitensport-Nationaltrainer. 

Kosten
• Wir gehen zu Beginn von einem 70% Pensum aus. 
• Die Hälfte der Kosten sollen durch die Teilnehmerinnen und Teilnehmer 

getragen werden. Eine Subventionierung durch den Club ist offen.
• Als Richtwert soll ein Kurstag pro Person ca. 40.- bis 50.- kosten. 
• Für SWISS ROWING verbleiben jährliche Kosten in der Grössenordnung von 

35’000.- (das sind weniger als 5% der Mitgliederbeiträge). 
• Im Zusammenhang mit der WM 2027 kann das finanzielle Risiko voraussichtlich 

mit Beiträgen der Sportförderung deutlich reduziert werden. 



Ausblick auf 2026
SWISS ROWING Breitensport-Nationaltrainer

Auszug aus dem Konzept-Entwurf zum Breitensport-Nationaltrainer. 

Fahrplan (provisorisch) *

Sommer 2025 Genehmigung des Konzepts durch den Vorstand 
Herbst 2025 Stellenausschreibung
Herbst 2025 Detailinformation anlässlich der Breitensporttagung
Winter 2025/26 Ausschreibung der Angebote
Frühling 2026 Buchung offen für die Clubs

Wir halten Euch auf dem Laufenden!

* Zeitplan kann sich noch verschieben



Breitensport
sport de masse
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SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

Leistungssport
sport de compétition



Leistungssport
sport de compétition



 Bereinigung des WM-Programms (Bootsklassen im 
Classic Rowing reduziert (insb. Lgw. und Para-
Rowing)

 Einführung von Mixed-Bootsklassen auf Stufe Elite-
WM ab WM 2025 in Shanghai: Mixed-Doppelzweier 
und Mixed-Achter 

 Abschaffung der Hoffnungsläufe 
 keine 2. Chance mehr / Rang vor Zeit bleibt
 Zeiten der Vorläufe zählen für die Qualifikation für 
die nächste Runde

 Neue Werberichtlinien (Heckluftkasten = World 
Rowing / Bugluftkasten = Nationaler Verband)

Leistungssport 
Entscheidungen des World Rowing Congress (14./15.3.2025)



 Definition Selektionsprozesse pro Kaderstufe

 Neues Kapitel 3: Nomination vs. Selektion

 Neues Kapitel 3: Spiegelung von Entscheidungen
(z.B. Trials: « …… der Headcoach Elite entscheidet …..» )

 Anhang A: Selektionstermine und Kommunikation der 
Selektionstermine

 Anhang B: Termine (gem. publizierter Liste 7.3.2025)

 Website: 
https://www.swissrowing.ch/de/team/handbuch-
spitzensport

Leistungssport 
Handbuch Spitzensport „Classic Rowing“ 2025 ist publiziert



 Es verbleiben die folgenden Disziplinen im WM-Programm 
(künftig alle als nicht-olymp. Disziplinen): 
 U23: BLW1x, BLM1x, BLW2x, BLM2x
 Elite: LW1x, LM1x, LW2x, LM2x
 gestrichen: LW2-, LM2-, LW4x, LM4x

 SWISS ROWING hat sowohl für die Elite- und die U23-
Stufe einen Selektionsprozess für Leichtgewichte für EM-
und/oder WM-Selektion definiert. Anmeldungen sind bei 
den Nationaltrainern registriert. 

 Weniger Anforderungen an Präsenz in Sarnen, an Tests 
etc., Projekte sind clubbasiert

 Eigene Finanzierung von Training und Wettkampf, aber 
bei Wettkämpfen mit Unterstützung von SWISS ROWING 
für Anmeldung, Unterkunft, Verpflegung, Reise, 
Bekleidung, Bootstransporte etc. 

Leistungssport 
Handbuch Spitzensport: Leichtgewichtskategorien



 SWISS ROWING wurde dazu verpflichtet per Saison 
2025 mit allen Elite-Athleten/-innen eine Athleten/-
innen-Vereinbarung abzuschliessen. 

 Dokument ist von Swiss Olympic genehmigt. 

 Separate Vorstellung an einem persönlichen Meeting 
in Sarnen. 

Leistungssport 
Athleten/-innen-Vereinbarungen



Leistungssport
sport de compétition



 Alexis Besançon (50)
 aus Frankreich (Jura-Region)
 20 Jahre Erfahrung als Nationaltrainer auf allen Altersstufen in 

Frankreich
 15 Jahre Erfahrung auf Elite-Stufe (Gewinn von zwei 

olympischen Goldmedaillen: 2016 in Rio de Janeiro (LM2x) und 
2021 in Tokio (M2x))

 Analytischer Ansatz: Datenorientierung, 
sportwissenschaftlicher Ansatz

 2017: World Rowing Coach Award
 Trainerausbildung mit Anerkennung in der Schweiz 

(Aequivalenzverfahren)
 Familienvater mit drei erwachsenen Kindern
 Im Amt bei SWISS ROWING seit 1.3.2025
 Sprachen: F, E

Leistungssport 
Vorstellung Headcoach Elite: Alexis Besançon



 Elite: Anstellung von Headcoach Alexis Besançon per 1. März 2025

 Zusammenstellung des weiteren Trainer- und Supportteams in 
Zusammenarbeit mit Alexis Besançon

 Um arbeitsmarktliche Vorgaben einzuhalten, wurde die Trainerstelle 
«National-/Projekttrainer Elite/U23» international ausgeschrieben 
(Bewerbungsschluss war 10. April 2025). Ziel ist ein schneller Entscheid. 

 Enge Zusammenarbeit im gesamten Trainerteam SWISS ROWING (Elite, 
U23, U19) und Bereitschaft, bereichsübergreifend Aufgaben zu 
übernehmen. 

 Sportwissenschaftliche Begleitung intensivieren und mit zusätzlichen 
Ressourcen unterstützen

Leistungssport 
Trainer- und Supportsituation



 SWISS ROWING hat beim Innovation Hub von Swiss Olympic mehrere 
Projekte eingegeben. Alle Projekte haben einen engen Bezug zur 
Sportwissenschaft und zum Thema Innovation. 

 Zielsetzung: Generierung zusätzlicher Finanzmittel zur professionellen 
Begleitung der eingeplanten Projekte und zur sportwissenschaftlichen 
Begleitung dieser Projekte sowie des gesamten Trainingsprozesses gemäss 
Mehrjahresplanung von Headcoach Alexis Besançon

 Prozess zur Selektion des Sportphysiologen/der Sportphysiologin ist 
abgeschlossen. Vorstand SWISS ROWING hat die Anstellung genehmigt. 
Ausarbeitung des Arbeitsvertrages ist im Gange. Vorstellung der Person 
nach der Vertragsunterzeichnung.  Start geplant: 1. Juni 2025

Leistungssport 
Projekte: Höhentraining/Hypoxie, 1500m/2000m



 Männer
 BM4x (Donat Vonder Mühll, Nicolas Berger, Shamall Suero, Leonardo Salerno)
 BM2x (Ivo Löpfe, Alexander Bannwart)
 BM2- (Séric Crtichley, Nicolas Chambers)
 BM1x (Gian Luca Egli)
 BM1x (Ondrej Zedka)
 BM1x (Lino Caminades)
 BM1x / Spare (Noah von Tavel)

 Ausland: William McClean (ab 7. Juli 2025 verfügbar für U23-Team)
 Leichtgewichte: Nino Dührkoop/Niklas Frei (SC Küsnacht), Samuel Bisang (GC Zürich)
 verletzt: Johannes Schleyerbach

2025 – U23-Mannschaften beim Saisonstart



 Frauen
 BW1x (Aurelia-Maxima Janzen)
 BW2- (Barbara McMahon, Katarina McMahon)
 BW4x (Seraina Stirnimann, Flurina Parrillo, Emma Ming, Zoé Heer)

 Einladung für Trials 2 (Mitte Juni): Lotta Plock und Lena Schwab
 verletzt: Thalia Ahumada, Maria Rosa Wicki, Romina Krauser, Flavia Lötscher
 Ausland: Olivia Roth, Alexa von der Schulenburg
 Leichtgewicht: Laura Villiger (SC Luzern)

2025 – U23-Mannschaften beim Saisonstart



 Männer
 JM1x (Sebastiano Wicki)
 JM1x (Samuel Kahane)
 JM4x (Gabriel Hars, Matteo Müller, Moritz Petry Constantin Feuerstein)
 JM2x I (Rémy Christ, Mark Studhalter)
 JM2x II (Emil Fassone, David Bisang)
 JM2x III (Leonard Fauteck, Adam Skandera)
 JM4- (Alexander Bodmer, Levi Lechner, Timo Herrmann, Maximilian Gasch)
 JM2- (Noe Hombre, Maurus Jenni)

2025 – U19-Mannschaften beim Saisonstart



 Frauen
 JW1x (Olivia Leunig)
 JW4x (5 Athletinnen):

(Liv Egli, Ilaria Moi, Anouk Lüthi, Lilly Eggenschwiler, Soley Rusca )

2025 – U19-Mannschaften beim Saisonstart



 U23
 12./13. April 2025: Nat. Regatta Melano
 26. April 2025: Nat. Regatta Lauerzersee
 10./11. Mai 2025: Int. Regatta Ghent (Belgien)
 14./15. Juni 2025: Trials Nr. 2 (Rotsee)
 22.-27. Juli 2025: U23-WM Poznan (POL)
 6./7. Sept. 2025: U23-EM Racice (CZE)

 U19
 26. April 2025: Nat. Regatta Lauerzersee
 03./04. Mai 2025: Int. Junioren-Regatta München (D)
 24./25. Mai 2025: U19-EM Kruszwica (POL)
 14./15. Juni 2025: Trials Nr. 2 (Rotsee)
 05.-10. August 2025: U19-WM Trakai (LTU)

2025 – Wettkampfplanungen U23/U19



 Terminplanung
 12./13. April 2025: Nat. Regatta Melano (Trainingsregatta, keine Selektionen)
 01.-04. Mai 2025: Elite-Trials in Corgeno (I)
 29. Mai – 1. Juni 2025: EM Plovdiv (BUL)
 13.-15. Juni 2025: Weltcup I Varese (I)
 27.-29. Juni 2025: Weltcup II Luzern-Rotsee
 21.-28. Sept. 2025: WM Shanghai (CHN)

2025 – Elite-Kader



 Keine 2. Trials im Juni aufgrund des Zweiwochen-
Rhythmus der internationalen Regatten: EM Plovdiv, 
WC1 Varese, WC2 Luzern

 Direktnominationen der Kadermitglieder, die sich 
aktuell im Ausland aufhalten für den WC1 Varese 
sowie den WC2 Luzern 

 Boots- und Materialabgabe für die WM Shanghai: 
nach Weltcup Luzern (anfangs Juli 2025)

Leistungssport 
Ausblick „WM Shanghai“



 Elite-Kader mit Selektion für die WM Shanghai
 Keine Beschränkungen seitens SWISS ROWING (max. 3 Events 

pro Athlet/-in)
 Sinnvolle Trainings in der SM-Woche nach dem Weltcup 

(Erholung der Athleten/-innen nach dem Weltcup muss 
gewährleistet sein)

 U23-Kader mit Selektion für die U23-WM Poznan
 Keine Beschränkungen seitens SWISS ROWING (max. 3 Events 

pro Athlet/-in)
 Beginn Trainingslager U23-WM am Dienstag nach der SM

 U19-Kader mit Selektion für die U19-WM Trakai
 Keine Beschränkungen seitens SWISS ROWING (max. 3 Events 

pro Athlet/-in)
 Beginn Trainingslager U19-WM am Donnerstag nach der SM

Leistungssport 
Starts für Kaderathleten/-innen an der SM 2025



Leistungssport
sport de compétition
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SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

Ethik
L’éthique



Ist kein losgelöstes Thema sondern 

betrifft Alle und Alles

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Unsere Mitglieder fit machen für die Vorgaben für 

von  Swiss Olympic ab 1.1.2026 

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Branchenstandard

Anforderungen und Empfehlungen an den Schweizer Sport 

Checkliste für Vereine und Sportorganisationen mit 

Bundesbeiträgen

https://www.swissolympic.ch/verbaende/fuehrungsinstrumente/Branchenstandard

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Statutenanpassungen

Mustervorlagen von Swiss Olympic können 

übernommen werden

Was heisst das für den eigenen Verein?

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Ethikbeauftragte im Vorstand

Aufgabe und Rollenklärung

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Fallbeispiele

Eigene mitbringen oder an Hand des Ethik-Kompass

besprechen und Lösungen erarbeiten 

Ethik



 17. Mai 1. Ethik Tagung in Sarnen

 Und genügend Zeit um sich gegenseitig 

auszutauschen und miteinander die besten Lösungen 

zu finden. 

 Unterlagen zum Thema findet man unter:

www.swissolympic/ethic.ch

Ethik



 Ausblick

Wir hoffen auf eine zahlreiche Teilnahme an der Ethik-

Tagung im Mai und freuen uns auf einen interessanten 

und konstruktiven Austausch.

Ethik



Danke für die Aufmerksamkeit 

? ?
?

Ethik
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SM 2025
Champ. suisses 2025



Schweizermeisterschaften
Championnats suisses



Ausschreibung SM 2025
1. Neue Events

U15: keine 25%-Regel mehr für den U15-Doppelvierer, 
dafür neu drei Events im Doppelvierer 
CJM4x (100% männliche Athleten)
CJW4x (100% weibliche Athletinnen)
CJMixed4x (je 50% männliche u. weibliche Athletinnen)
U17: neu Vierer ohne Steuerfrau U17 (BJW4-)
 Riemenrudern für U17-Juniorinnen
U19: neu Vierer ohne Steuerfrau U19 (JW4-)
 gleiches Angebot an Rennen wie für U19 Junioren

2. SM neu nach der LUCERNE REGATTA

SM 2025: Wichtigste Neuerungen 
SM 2025 : Principales nouveautés



Training auf dem Rotsee vor der SM 2025
possibilités pour l’entraînement sur le Rotsee avant les CS

- Termin SM 2025: 4.-6. Juli 2025
- So, 22. Juni 2025: alle Bootshallen geräumt 

(Luzerner Clubs und Swiss Rowing)

- 25.-29. Juni 2025: LUCERNE REGATTA 
inkl.offizielle Trainingstage

- Mo, 30. Juni 2025: Rotsee für Training gesperrt 
(Abbau und Rückbauarbeiten Weltcup)

- Mo, 30. Juni 2025 (1730h): Bezug Bootshallen 
für Luzerner Clubs / Swiss Rowing

- Di, 1. Juli 2025 (1400h): Training für alle Clubs / 
Anmeldung via www.ruderzentrum.ch



SM 2025: BBQ für die Ruderclubs auf der Tribüne
CS 2025: BBQ pour les clubs d'aviron dans les tribunes

Unser Angebot
- Gemütliches SM-BBQ auf der Zieltribüne mit 

Grill-, Salat- und Desserbuffet
- So, 6. Juli 2025; ab 11:30 Uhr
- CHF 49.- pro Person (exkl. Getränke)
- Ideal, um ihre Gönner/-innen, Sponsoren, 

Freunde, Eltern der Athleten/-innen oder Fans 
an den Rotsee zu bringen

- Reservationen an info@swissrowing.ch



SM 2025
Champ. Suisses 2025



 Neue Website

 https://ruderzentrum.ch/stiftung-ruderzentrum-luzern-rotsee/

 https://naturarena.ch/rudersport

Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Stiftung Ruderzentrum Rotsee



 Agenda

Bitte Termine bezüglich Trainings beachten 
- Sperrungen
- Kadertests
- Regatten

Alle Termine werden laufend aktualisiert 

Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Stiftung Ruderzentrum Rotsee



 Anmeldung zum Training

 Möglichst frühzeitig
 Mindestens 5 Tage vorher
 Erfolgen durch Chef Leistungssport/Cheftrainer
 Gilt für alle Kategorien auch Masters

Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Training
 Bitte die Nutzungsbedingungen beachten und vorgängig besprechen
- Nutzungsvorschriften
- Fahrordnung
- Hausordnung

 Die Clubverantwortliche garantieren für ein angemessenes Verhalten 
im und um das Ruderzentrum sowie auch auf dem Wasser  

Stiftung Ruderzentrum Rotsee



Tragen wir Sorge zu unserem Ruderzentrum 

Wir sind mitten in einer Naturschutzzone 

und wir stehen unter Beobachtung

Stiftung Ruderzentrum Rotsee
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SWISS ROWING
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SM «Beach Sprint» 2025
Champ. suisses «beach
sprint» 2025



SM «Beach Sprint» 2025 in St-Sulpice
Champ. suisses „Beach Sprint“ 2025 à St-Sulpice

 SM «Beach Sprint»2025 in Zusammenarbeit 
mit dem OK «Beach Sprint Léman» von 
Lausanne Sports, Section Aviron sowie SWISS 
ROWING

 Datum: Sa/So, 30./31. August 2025
 Disziplinen: 

 Solo Junioren (CJM1x)  Samstag
 Solo Juniorinnen (CJW1x)  Samstag
 Mixed-2x Junioren (CJMixed2x)  Sonntag

 Solo Männer (CM1x)  Sonntag
 Solo Frauen (CW1x)  Sonntag
 Mixed-2x Elite (CMixed2x)  Samstag
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Ausblick Grossanlässe 
2025-2030

perspective «grands
événements 2025-2030»



Hintergrund und Termine
 Der CdJ wurde letztmals 2013 in der Schweiz durchgeführt.
 Die Schweiz erhielt 2023 den Zuschlag für die Durchführung

des CdJ 2026: 
 Thursday 23 July: Registration, Official training
 Friday 24 July: Official training, Opening ceremony
 Saturday 25 July: Heats/Finals, Nations Dinner
 Sunday 26 July: Heats/Finals, Closing ceremony

Coupe de la Jeunesse 2026, 23.-26.7. Luzern/Rotsee 
Coupe de la Jeunesse 2026, 23.-26.7. Lucerne/Rotsee



Organisation und Unterkunft
• Das LOC setzt sich wie folgt zusammen:

• Germaine Bauer,  
• Stefan Inglin und Simone 

Aschwanden, Geschäftsstelle
• Sabine Horvath, Delegierte SWISS 

ROWING
• Praktisch alle Nationen haben ihre

Teilnahme zugesagt.
• Die Teams werden im Campus Sursee

untergebracht.

Coupe de la Jeunesse 2026, 23.-26.7. Luzern/Rotsee 
Coupe de la Jeunesse 2026, 23.-26.7. Lucerne/Rotsee



2027 World Rowing
Championships Lucerne

22-29. August 2027



WM Luzern-Rotsee 2027
Champ. du monde 2027 à Lucerne-Rotsee

 Zuschlag für die Durchführung der 
WM 2027 am 16.11.2024 durch World 
Rowing Congress erhalten

 Trägerverein auf der Basis des Vereins 
«EM 2019» gegründet: «International 
Rowing Championships Association
Lucerne» (IRCHAL)

 Mitglieder von IRCHAL sind: 
Lucerne Regatta Association (LRA) und 
SWISS ROWING

 Vorstandsmitglieder IRCHAL: 
LRA: Mario Gyr und Roman Ottiger
SWISS ROWING: András Gurovits u. 
Laurence Ouwehand



WM Luzern-Rotsee 2027
Champ. du monde 2027 à Lucerne-Rotsee

 Operative Führung des Projekts: 
Timon Wernas (Geschäftsführer LRA)

 Nächste Schritte:
- Eventkonzept erstellen
- Finanzierung des Events noch breiter 
absichern (Budget)
- Sportfördermassnahmen definieren 
im Zusammenhang mit WM 2026

 Termin WM 2027 (inkl. Training): 
19.-29. August 2027



European Championships 2030
European Championships 2030



European Championships 2030
European Championships 2030



European Championships 2030
European Championships 2030

Laufender Prozess:
 Abschluss Machbarkeitsstudie
• Belastbarkeit des Formates überprüfen
• Sportarten-Mix definieren (7 + 1)
• Austragungsorte evaluieren
• Finanzierungsmodell ausloten (Bund, Kantone, Städte)
• Organisationsform klären
 Bewerbungsdossier erstellen
 Finanzierung sichern
 …



Ausblick auf die sportlichen Grossanlässe 2025-2030
Perspectives: les grands événements 2025-2030
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«Swiss Ergo Challenge» des 
SC Richterswil

«Swiss Ergo Challenge» du 
Seeclub Richterswil



• Fundraising-Aktivität für 
euren Club

• nur für SRV-Vereine

• Ergo-Challenge 24h, 12h, 6h

• 4 Personen pro Team

• Plattform & Abwicklung durch 
den Seeclub Richterswil

• Micro-Site mit allen Infos d/f/i

• Flyer & Auskunft im Foyer



• Activité de collecte de fonds
pour votre club

• uniquement pour les clubs SRV

• Ergo-Challenge 24h, 12h, 6h

• 4 personnes par équipe

• Plateforme & déroulement par 
le Seeclub Richterswil

• Micro-Site avec toutes les infos
d/f/i

• Flyer & renseignements au 
foyer
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Talents Cup U17
talents cup M-17



LUCERNE REGATTA
27. - 29. Juni 2025



LUCERNE REGATTA «Talents Cup» 2025

SWISS ROWING und die LUCERNE REGATTA möchten den Rudertalenten von Morgen eine 
Plattform im Rahmen der Weltcup Regatta auf dem Rotsee bieten. 

• Mixed Doppelvierer U17-Wettkampf über 1500 m
• Qualifikation über nationale Regatten (Top 6 dürfen an der LUCERNE REGATTA starten): 

Regatten Lauerzersee, Schmerikon und Cham wurden als Qualifikationsevents definiert. 
• Anmeldungen: 19 Teams angemeldet, in Lauerz sind 18 Teams am Start
• Finalrennen am Samstag, 28. Juni 2025 während der Weltcup Regatta
• Preisgeld zur Nachwuchsförderung (Top 6 Boote profitieren)



Traktandenliste
ordre du jour

1. Begrüssung  / mots de bienvenue
2. Die ersten 100 Tage als Präsident SWISS ROWING (inkl. Round-Table-Gespräche etc.) / Les premiers 100 

jours de présidence SWISS ROWING (y compris les tables rondes etc.)
3. Kommunikation / communication
4. Breitensport / sport de base
5. Leistungssport / sport de compétition
6. Ethik / l’éthique
7. Schweizermeisterschaften 2025 / Championnats suisses 2025
8. Beach Sprint SM 2025 / Championnats suisses «Beach Sprint» 2025
9. Ausblick Grossanlässe 2025-2030 / perspective «grands événements» 2025-2030
10. Vorstellung «Swiss Ergo Challenge» / présentation «Swiss Ergo Challenge» (SC Richterswil)
11. Talents Cup für U17-Junioren/-innen / Talents Cup pour les juniors M-17
12. Finanzen / finances
13. Informationen Strategieprozess 2025-2028 / informations processus stratégique 2025-2028
14. Verschiedenes / divers
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Finanzen
finances



Statut financier intermédiaire – Conférence des présidents 26.04.2025
Chiffres non audités

Finanzieller Zwischenstand– Präsidentenkonferenz 26.04.2025
Ungeprüfte Finanzzahlen



Situation financière au 31 Mars 2025
Finanzübersicht per 31 März 2025
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Charges d'exploitation /
Sachaufwand

Frais de marketing et de
représentation / Reise-,
Repräsentations- und
Werbeaufwand
Charges de personnel /
Personalaufwand

Loisirs / Breitensport

Relève /
Nachwuchsleistungssport

Compétition / Spitzensport

❯ Une année de transition – comme c’est souvent le cas après les Jeux 
olympiques – avec une équipe réduite et moins d’activités. / Ein 
Jahr des Wandels – wie üblich nach den Olympischen Spielen – mit
einem kleineren Team und weniger Aktivitäten.

❯ Des dépenses importantes sont encore à prévoir, notamment pour 
le développement du format Beach Sprint et les Championnats du 
monde à Shanghai. / Größere Ausgaben stehen noch bevor –
insbesondere durch die Entwicklung des Beach Sprint-Formats und 
die Weltmeisterschaft in Shanghai.



Budget vs. Actuel au 31 Mars 2025
Budget vs. IST per 31 März 2025
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Revenus d’exploitation / Betrieblicher Ertrag

Autres revenus / Andere
betriebliche Erträge

Divers revenus (ex. Catering) /
Diverse betriebliche Erträge
(ex. Catering)

Licences / Lizenzerträge

Sponsoring et donations /
Werbeerträge und erhaltene
Zuwendungen

Part des clubs /
Kostenbeteiligungen Clubs

Contributions publiques /
Beiträge der öffentlichen Hand

Cotisations des membres /
Mitgliederbeiträge

❯ Les cotisations des membres sont actuellement stables – le 
processus est en cours. / Die Mitgliederbeiträge bleiben aktuell
stabil – der Prozess läuft weiterhin.

❯ Les revenus sont également en mutation : des recettes moindres
sont attendues de Swiss Olympic, et de nouveaux sponsors ainsi
que des revenus publicitaires doivent être trouvés. / Auch bei den 
Erträgen findet ein Wandel statt: Es werden geringere Einnahmen
von Swiss Olympic erwartet, und es gilt, neue Sponsoren und 
Werbeerträge zu finden.



Liquidités
Flüssige Mittel

1’713’786.47

1’400’913.00

875’175.33

Liquidités / Flüssige Mittel

31.03.2025 31.03.2024 30.09.2024

❯ Le montant des liquidités représente notre année de 
transformation. / Die Höhe der Flüssigen Mittel 
repräsentiert unser Wandeljahr.

❯ MCHF 1 à MCHF 2 offrent une sécurité pour disposer 
d'une réserve de 3 à 6 mois pour les dépenses. / 
MCHF 1 bis MCHF 2 bieten eine Sicherheit, um eine
Reserve von 3 bis 6 Monaten für Ausgaben zu haben.



Forecast & Perspectives
Prognose & Ausblick

La situation financière au 31 mars 2025 est bonne, mais certains défis se profilent : 
❯ La confederation prévoit des mesures budgétaires pour 2026 nous impactant directement
❯ Un nouveau modèle de contribution est en cours de développement par Swiss Olympic pour 2027 
❯ Le nouveau cycle nécessite de trouver de nouveaux sponsors ainsi que de nouvelles sources de revenus

Die finanzielle Situation per 31. März 2025 ist gut, aber einige Herausforderungen zeichnen sich ab :
❯ Der Bund plant Budgetmassnahmen für 2026, die uns direkt betreffen.
❯ Ein neues Beitragsmodell wird von Swiss Olympic für 2027 entwickelt.
❯ Der neue Zyklus erfordert die Suche nach neuen Sponsoren sowie nach neuen Einnahmequellen.
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13. Informationen Strategieprozess 2025-2028 / informations processus stratégique 2025-2028
14. Verschiedenes / divers



SWISS ROWING
PK/CP, 26.04.2025

Strategieprozess 
2025-2028

processus de stratégie
2025-2028



Strategieprozess 
processus stratégique

 Vision 2030 – Erfolg auf der Weltbühne und Sport für alle

SWISS ROWING ist international erfolgreich, fördert eine starke, gesunde und sichere Sportkultur 
und bringt Spitzen- sowie Breitensport auf ein neues Level. Wir gewinnen Medaillen auf globaler 
Ebene, festigen unsere Position im Schweizer Sport und stärken den Nachwuchs sowie 
ambitionierte Quereinsteiger gleichermassen. Wir fördern den Schutz der Umwelt, eine 
sportbegeisterte Gesellschaft und sind ein Vorbild für Fairness, Gleichberechtigung, 
Nachhaltigkeit und Professionalität

 Vision 2030 - Succès sur la scène mondiale et sport pour tous

SWISS ROWING connaît un succès international, promeut une culture sportive forte, saine et sûre 
et amène le sport de haut niveau et le sport de masse à un nouveau niveau. Nous remportons des 
médailles au niveau mondial, consolidons notre position dans le sport suisse et renforçons la relève 
ainsi que les personnes ambitieuses qui changent de voie. Nous encourageons la protection de 
l'environnement, une société passionnée de sport et sommes un modèle de fair-play, d'égalité, de 
durabilité et de professionnalisme



Strategieprozess 
processus stratégique

 Strategische Ziele Leistungssport / Objectifs stratégiques du sport d'élite

 Nachhaltige Erhöhung der Anzahl Medaillen und Top-6 Platzierungen bei 
Olympischen Spielen, Welt- und Europameisterschaften.

 Augmentation durable du nombre de médailles et de classements dans le top 6 aux 
Jeux olympiques, aux championnats du monde et d'Europe

 Aufbau und Etablierung eines leistungsstarken und breit aufgestellten 
Nachwuchskaders. 

 Mise en place et établissement d'un cadre de relève large, performant et diversifié 



Strategieprozess 
processus stratégique

 Strategische Ziele Breitensport / Objectifs stratégiques du sport de masse

 Mitglieder-Basis stärken / erhöhen

 Renforcer / augmenter la base de membres

 Ausbildung der Mitglieder und FunktionärInnen fördern

 Promouvoir la formation des membres et des fonctionnaires 



Strategieprozess 
processus stratégique

 Strategische Regattawesen / Objectifs stratégiques pour les régates

 Wettkampfangebot erhöhen

 Augmenter l'offre de compétition

 Attraktivität der Wettkämpfe steigern

 Augmenter l'attractivité des compétitions 



Strategieprozess 
processus stratégique

 Strategische Ziele Compliance / Objectifs stratégiques compliance

 Fairness, Gleichberechtigung, Integrität

 Equité, égalité des chances, intégrité

 Nachhaltigkeit, Transparenz

 Durabilité, transparence



Strategieprozess 
processus stratégique

 Strategische Ziele Finanzen / Sponsoring - Objectifs stratégiques finances / 
sponsoring

 Finanzielle Nachhaltigkeit, kontinuierliches Wachstum der Einnahmen

 Viabilité et durabilité financière, croissance continue des recettes

 Strategische Partnerschaften, Diversifizierung des Kommerzialisierungsoptionen

 Partenariats stratégiques, diversification des options de commercialisation
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Verschiedenes
divers



Mitteilungen der Schiedsrichterkommission
informations de la commission des juges-arbitres

 «Hochmelden» / inscriptions des juniors aux catégories supérieure 
 Bemalung der Ruderblätter / peinture des pelles
 Neue Schiedsrichter Deutschschweiz / recrutement des arbitres en 

Suisse allémanique



Verschiedenes
divers



Besten Dank unseren Partnern und Sponsoren
un très grand «Merci» à nos partenaires et nos sponsors





Nächste ordentliche Termine
Prochains rendez-vous ordinaires

 27.-29. Juni 2025: LUCERNE REGATTA
 04.-06. Juli 2025: Schweizer Meisterschaften / Champ. suisses Rotsee

Einladung zum Empfang SWISS ROWING am So, 6. Juli 2025 (Einladung folgt)
Invitation à la réception SWISS ROWING le di 6 juillet 2025 (l'invitation suivra)

 30./31. August 2025: SM «Beach Sprint» St-Sulpice
 Sa, 25. Oktober 2025: Präsidentenkonferenz in Solothurn / Conférence des 

Président-e-s à Soleure
 Sa, 6. Dezember 2025: Delegiertenversammlung in Neuenburg / assemblée des 

délégué-e-s à Neuchâtel
 Sa, 25. April 2026: Präsidentenkonferenz in Brunnen/SZ / Conférence des 

Président-e-s à Brunnen/SZ



Herzlichen Dank unseren Sponsoren und Partnern

Haupt-Partner

Sponsoren

Ausrüster

Nationale 
Sportförderer

Sponsoren


